
Decree n° 2007-451 dated 6 March 2007, creating 
an objective-oriented management unit for 
monitoring the realization of the urban 
development plans of the communes of the 
governorates of Ariana, Mannouba, Bizerte, 
Monastir, Mahdia and Sfax, and fixing its 
organization and functioning methods. 

(Published only in Arabic and French) 

  

Decree n° 2007-452 dated 6 March 2007, creating  
a management  by objective unit for monitoring 
the realisatin of  the urban development plans of 
the communes of the governorates of Ben Arous, 
Nabeul, Sousse, Medenine and Gabes, and fixing 
its organization and functioning methods. 

(Published only in Arabic and French) 

  

Decree n° 2007-453 dated 6 March 2007, creating  
a management by objective  unit for monitoring 
the realization of  the urban development plans of 
the communes of the governorates of Beja, 
Jendouba, El Kef, Siliana, Kairouan and 
Kasserine, and fixing its organization and 
functioning methods. 

(Published only in Arabic and French) 

  

Decree n° 2007-454 dated 6 March 2007, reducing 
the easement distances of the public domain of La 
Goulette, Kram, Carthage, Sidi Bousaid and La 
Marsa, governorate of Tunis. 

The President of the Republic, 

On a proposal from the Minister of Equipment, Housing 
and Territorial Development, 

Having regard to the territorial development and urbanism 
code promulgated by law n° 94-122 dated 28 November 1994, 
as amended and completed by law n° 2003-78 dated 29 
December 2003, and amended by law  n° 2005-71 dated 4 
August 2005, and notably article 25 (new), 

Having regard to law n° 95-73 dated 24 July 1995, 
relating to the maritime public domain, as amended by law 
n° 2005-33 dated 4 April 2005, 

Having regard to the decree dated 12 August 1900, 
relating to the limits of the maritime public domain between 
the angle south-east of Carthage Lazaret and Gammarth 
cape, reviewed by the decrees dated 1 September 1924, 25 
January 1934 and 23 December 1937, 

Having regard to decree n° 74-93 dated 15 February 
1974, fixing the attributions of the Ministry of Equipment, 
as completed by decree n° 92-248 dated 3 February 1992, 

Having regard to decree n° 84-860 dated 26 July 1984, 
delimiting the maritime public domain of the sea shore 
between cap Gammarth  and the Sebkha of Kalaat El 
Andalous, 

Having regard to decree n° 2005-1419 dated 5 May 
2005, reviewing the limits of the maritime public domain of 
the coastline of the delegation of la Marsa, governorate of 
Tunis, 

Having regard to the opinion of the Minister of the 
Interior and Local Development, and the Minister of 
Environment and Sustainable Development, 

Having regard to the opinion of the Administrative 
Court. 

Decrees the following : 

Article one - The easement distances of the public 
domain of La Goulette, Kram, Carthage, Sidi Bousaid and 
La Marsa, governorate of Tunis are reduced to the space 
between the red and green lines as appearing on the 
seventeen plans annexed herewith. 

Art. 2 - The Minister of the Interior and Local 
Development, the Minister of Housing and Territorial 
Development and the Minister of Environment and 
Sustainable Development, each in his respective capacity, 
shall implement the decree herein which shall be published 
in the Official Gazette of the Republic of Tunisia. 

Tunis, 6 March 2007. 

Zine El Abidine Ben Ali 

 

MAINTAINING IN ACTIVITY 

Maintaining in activity in the public sector. 

 (Published only in Arabic and French) 

 

  

MINISTRY OF TRADE AND  

HANDICRAFTS 

 

AN ENTERPRISE CREATION LEAVE  

Attribution of  enterprise creation leaves. 

(Published only in Arabic and French) 

 

 

MINISTRY OF TOURISM 

 

Decree n° 2007-457 dated 6 March 2007, relating to 
the classification of tourist establishments 
providing accommodation services. 

The President of the Republic, 

On a proposal from the Minister of Tourism, 

Having regard to decree-law n° 73-3 dated 3 October 
1973, ratified by law n° 73-58 dated 19 November 1973, 
controlling tourist establishments management, as amended 
and completed by law n° 2006-33 dated 22 May 2006, 
simplifying the procedures in the field of administrative 
authorizations relating to the  tourist sector, and notably  
article 2, 

Having regard to decree-law n° 73-4 dated 3 October 1973, 
ratified by law n° 73-59 dated 19 November 1973, relating to 
the control of the construction of tourist establishments, 

Having regard to decree n° 73-510 dated 30 October 
1973, classifying the tourist establishments providing 
accommodation services, as completed by decree n° 83-930 
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dated 13 October 1983, and decree n° 86-89 dated 13 April 
1986, 

Having regard to decree n° 76-977 dated 11 November 
1976, fixing the attributions and the functioning methods of 
the Tunisian national board of tourism  , as amended by 
decree n° 83-930 dated 13 October 1983, and decree n° 86-
89 dated 8 January 1986, 

Having regard to decree n° 2005-2122 dated 27 July 
2005, fixing the attributions of the Ministry of Tourism, 

Having regard to the opinion of the Administrative 
Court. 

Decrees the following : 

Article one - The tourist  establishments providing 
accommodation services are classified according to the 
material characteristics, their services quality and their 
classification in ten groups, as follows : 

1 -  tourist hotels. 

2 -  apart-hotels. 

3 - holiday villages.   

4 - motels. 

5 - boarding houses. 

6 - camping sites. 

7 - charme hotels. 

8 - rural  gites.  

9 - tourist residences. 

10 - guests’ rooms. 

Art. 2 - Each group above mentioned in article one of 
the decree herein may be divided into several  categories. 

The categories making each group and their minimum 
features are fixed by order of the Minister of Tourism. 

Art. 3 - Shall be considered as a "tourist  hotel"   a 
tourist establishment providing accommodation services in 
the form of rooms, suites or bungalows for temporary rental  
and which are governed by the hotel management rules, as 
fixed by the regulations in force. 

The tourist hotel has to provide, according to its 
category, a host of services and activities in common spaces 
fitted out for this purpose and opened for the public. 

Art. 4 - Shall be considered as an "apart-hotel"  a tourist 
establishment providing accommodation in the form of 
apartments or bungalows fitted with kitchenettes, for 
temporary rental, and governed by the hotel management 
rules as fixed by the regulations in force. 

The apart-hotel has to provide according to its category, 
a host of  services and activities in common spaces fitted 
out for this purpose and opened to the public. 

Art. 5 - Shall be considered as  a  "holidays village"  a 
tourist establishment providing accommodation and 
entertainment  services based on a wide range of sports , 
cultural and entertaining activities, and governed by the 
hotel management rules as fixed by the regulations in force. 

Art. 6 - Shall be considered as a "motel" a tourist 
establishment located close to  a highway or on a main road 
having dense road traffic, intended for entertaining   passing  
travelers , and providing accommodation services as well as 

providing particular services (service station, supplies, 
repair service, catering facilities…), and governed by the 
hotel management rules as fixed by the regulations in force. 

Art. 7 - Shall be considered as "boarding house" a 
tourist establishment providing limited accommodation 
services, realized or fitted out to entertain  tourists in order 
to provide  them with accommodation and  breakfast. It is 
family managed. 

Art. 8 - Shall be considered as a "camping site" a tourist 
establishment realized on a plot of  land fitted out for this 
purpose away from urban center, where tourists may reside 
in personal tents, or in tents either furnished on the spot or 
pre-installed, or in towed caravans. 

The camping site has to provide according to its 
category, a host of services and activities in common spaces 
fitted out for this purpose and opened to  the public. 

Art. 9 - Shall be considered as a "charme hotel" a tourist 
establishment built in a block of flats or in an environment 
characterized by a specific architectural and historical 
value. 

This establishment provides  its resident clients with  
customized services, and it is governed by the hotel 
management rules as fixed by the regulations in force. 

Art. 10 - Shall be considered as  a "rural gîte"  a tourist 
establishment located in a rural environment, in sites having 
natural and cultural potentials. 

 In addition to accommodation, the rural gîte provides 
services to enhance the local  resources.   

Art. 11 - Shall be considered as a "tourist residence"  a 
real estate operation located in a tourist zone , that enables 
customers either to purchase or rent accommodation units. 

Art. 12 - Shall be considered as a "guest room" any 
accommodation unit , a number of its rooms  is put at the 
disposal of  tourists, either  by its owner or its occupant  
,and which provides bed and breakfast. It is family 
managed. 

Art. 13 - The requests of classification of tourist 
establishments providing accommodation services are 
addressed to the Tunisian national  board of tourism and 
this before the commencement of business. 

Besides, any request for amending the classification is 
addressed in accordance with the same procedures. 

Art. 14 - The director general of the Tunisian national 
board of tourism office decides about the establishments 
classification  into groups and categories or amends the 
classification on subsequent to a report submitted for the 
purpose by the employees of the tourist administration 
charged of inspection, and after having the opinion of the 
commission for classifying the tourist establishments 
providing accommodation services. 

Art. 15 - The commission for classifying the tourist 
establishments providing accommodation services is 
presided by the director general of the Tunisian national 
board of tourism  or his representative, and comprises : 

- a representative of the Ministry of tourism, 

- a representative of the Tunisian national board of 
tourism , 
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- a representative of the Tunisian federation of travel 
agencies and tourism.  

Art. 16 - The concerned tourist establishment may 
submit a request to the Minister of Tourism in order to 
review the decision of classification, and this, not later than  
a month as from the date of the written notification. 

Art. 17 - The Minister of Tourism may decide the 
review of the decision relating to  classification, and this, by  
granting an upper or a lower classification ,or keeping the 
granted classification unchanged , and this, after having the 
opinion of the commission reviewing the classification of 
the tourist establishments providing accommodation 
services. 

Art. 18 - The commission reviewing the classification of 
the tourist establishments providing accommodation 
services is presided by the Minister of Tourism or his 
representative, and it comprises : 

- the director general of the  Tunisian national board of 
Tourism, 

- a representative of the Ministry of Tourism, 

- the president of Tunisia’s hotels federation, 

- the president of the Tunisian federation of travel 
agencies and tourism.  

 The president of the commission may call on  any 
person, whose participation is deemed useful, to participate 
in the works of the commission in an advisory capacity.   

Art. 19 - The tourist establishments providing 
accommodation services shall display at the main  entrance 
a sign delivered by the Tunisian national board of tourism , 
specifying its classification regarding the groups and 
categories it belongs to. 

Art. 20 - All the previous provisions contrary to the 
decree herein and notably decree n° 73-510 dated 30 
October 1973, classifying the tourist establishments 
providing accommodation services, as amended by decree 
n° 92-684 dated 13 April 1992, are repealed. 

Art. 21 - The Minister of Tourism shall implement the 
decree herein which shall be published in the Official 
Gazette of the Republic of Tunisia. 

Tunis, 6 March 2007. 

Zine El Abidine Ben Ali 

  

 

MINISTRY OF YOUTH, SPORTS AND  

PHYSICAL EDUCATION 

 

Decree n° 2007-458 dated 6 March 2007, fixing 
the methods of attribution and withdrawal of the 
functional posts in the national sport 
compound. 

(Published only in Arabic and French) 

  

MAINTAINING IN ACTIVITY 

Maintaining in activity in the public sector. 

 (Published only in Arabic and French) 

MINISTRY OF PUBLIC HEALTH 

 

Decree n° 2007-460 dated 6 March 2007, approving 
the convention concluded between the Ministry of 
Public Health and the international center 
company for transplant surgery. 

The President of the Republic, 

On a proposal from the Public Health, 

Having regard to law n° 2001-94 dated 7 August 2001, 

relating to health establishments providing their whole 

services to non residents notably article 14, and all 

amending and completing texts notably law n° 2006-80 

dated 18 December 2006, 

Having regard to the opinion of the Minister of 
Development and International Cooperation, the Minister of 
Finance, the Minister of Employment and Professional 
Integration of Youth and the Minister of Trade and 
Handicraft, 

Having regard to the opinion of the higher commission 
of investment, held on 13 November 2006. 

Decrees the following : 

Article one - The convention concluded on 14 August 
2006, between the Minister of Public Health and the 
international center company for transplant surgery 
Annexed to this decree, is approved. 

Art. 2. - The Minister of Development and 
International Cooperation, the Minister of Finance, the 
Minister of Employment and Professional Integration of 
Youth and the Minister of Trade and Handicrafts, each in 
his respective capacity shall implement this decree, which 
shall be published in the Official Gazette of the Republic 
of Tunisia. 

Tunis, 6 March 2007. 

Zine El Abidine Ben Ali 

  

MAINTAINING IN ACTIVITY 

Maintaining in activity in the public sector. 

 (Published only in Arabic and French) 

 

 

MINISTRY OF EDUCATION 

AND TRAINING 

 

Decree n° 2007-463 dated 6 March 2007, fixing the 
organization and the attributions of the regional 
directorates for education and training.  

The President of the Republic, 

On a proposal from the Minister of Education and 
Training,  

Having regard to decree dated 21 June 1956, relating to 

the administrative organization of the Republic, all 

amending or completing texts, and notably law n° 2000-78 

dated 13 July 2000, 
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